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SZLEPA subst. f., ab 1913; ‘Schleppe’ – ‘tren’: [hapax] vor 1915 Brk., Sw
Płaszcz zwieszony na ziemię na dwa łokcie, za nią służący szlepę niesie, jak
pies ogon. – nur Sw. � Etym: nhd. Schleppe subst. f., ‘nachhängender
Stoffstreifen am Kleid’, Gri. � Konk: tren subst. m., bel. seit 1885, Dor,
zuerst geb. Sw. ❖ Da der Beleg aus einem Werk von Aleksander Brückner
(∗1856 in Tarnopol) stammt, kann es sich um einen Text über das (oder ein
Zitat aus dem) 17.–18.Jh., oder aber um einen ostgalizischen Regionalismus
handeln.
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